
НАСТАВНО-НАУЧНОМ ВЕЋУ ФИЛОЛОШКОГ ФАКУЛТЕТА УНИВЕРЗИТЕТА У 
БЕОГРАДУ 

 
На седници Изборног већа Филолошког факултета Универзитета у Београду 

одржаној 30. 10. 2013. године изабрани смо у Комисију за припрему извештаја о 
кандидатима који су се пријавили на расписани конкурс за доцента за ужу наставно-
научну област Бохемистика (предмет Чешки језик и књижевност). Част нам је да 
поднесемо следећи 

 
ИЗВЕШТАЈ 

 
На конкурс за доцента за ужу наставно-научну област Бохемистика (предмет 

Чешки језик и књижевност), оглашен у листу „Послови“ бр. 543 од 13. 11. 2013. 
пријавио се један кандидат – др Јаромир Линда, досадашњи наставник у звању 
доцента на истом предмету. Уз пријаву је поднео копије диплома и решења о 
нострификацији, биографију и селективну библиографију радова објављених након 
избора у звање доцента.  

Доктор Јаромир Линда рођен је 17. јуна 1965. г. у месту Карвина, Чешка 
Република. Гимназију је завршио у Карвини 1983. Студирао је на Педагошком 
факултету у Острави (једну годину) и Филозофском факултету у Прагу, смер чешки 
језик – историја. Положио је завршни државни испит 1993. г. из историје уметности и 
психологије. Докторске студије је слушао на Катедри за чешку књижевност и науку о 
књижевности Филозофског факултета Карловог универзитета, где је 2002. одбранио 
докторску дисертацију под називом „Генетичка интерпретација паратекстова“ (ментор  
проф. А. Стих) и добио титулу PhDr. и докторску титулу PhD.  

Године 2007. нострификоване су му све дипломе на Универзитету у Београду. 
 Радна биографија колеге Линде веома је богата и заниљива: Непуну годину дана 
радио је као рудар у руднику Барбара, затим је био баштован у замку Козел, геодета у 
предузећу Југозападне пруге у Плзењу, а у току 1993–1994. самостални архивар у 
Архиву града Плзења.  
 Од октобра 1994. до јула 2001. ангажован је као асистент на Катедри за чешку 
књижевност и науку о књижевности Филозофског факултета у Прагу, где је држао 
вежбе из старе чешке књижевности и текстологије и едитологије (у оквиру којих је 
била и издавачка припрема кореспонденције Ф. Билека, Ј. Вахала и др., припрема и 
редиговање старочешких текстова; учешће у неколико научних пројеката Агенције за 
пројекте Чешке Републике). Држао је предавања у Немачкој (Постдам, Лајпциг), 
Пољској (Варшава, Чешин, Краков, Катовице), Италији (Рим, Витербо), Мађарској, 
Словачкој и др., као и велики број ванредних предавања у Чешкој Републици, претежно 
о текстолошкој и издавачкој проблематици (између осталог о проблемима генетичке 
текстуалне критике, паратекстовима и сл.).  

Колега Линда је био вођа тима који је припремао издање „Thesaurus linguae 
boemicae” из 17. века (http://vokabular.ujc.cas.cz/nezapojene.aspx?idz=eRosaThesN). 

Такође се усавршавао у области јужнословенских језика: учествовао је на 
Семинару словеначког језика у Љубљани (1995,  2000,  2001)  и др. 
 У току 2001. и 2002. уређивао је рубрике Коментари и погледи у дневнику 
„Лидове новине“, истовремено је држао ванредна предавања на Филозофском 
факултету у Прагу. 
  Од октобра 2002. до јуна 2009. делује као лектор чешког језика на Катедри за 
славистику Филолошког факултета Универзитета у Београду. За доцента за предмет 
Чешки језик и књижевност на истој катедри изабран је јуна 2009. године. 



  
 Досадашњи стручни и научни рад колеге др Јаромира Линде веома је плодан. По 
резултатима у настави може се стећи потпун утисак о успешности његовог педагошког 
рада: повећано интересовање студената Филолошког факултета за часове чешког језика 
као изборног, велики број студената на предмету Увод у бохемистику; комплетно 
опредељивање студената словакистике за предавања колеге Линде. Као лектор је 
покренуо низ акција у којима су масовно учествовали и студенти: редовне екскурзије са 
славистичким темама и дестинацијама, студентски часопис, учешће у организацији 
конкурса за најбољи студентски превод. Његово широко славистичко образовање 
омогућило му је да помаже у реализацији наставе словачког језика и културе. Увео је 
нове предмете на Катедри за славистику: Увод у бохемистику и Старија чешка и 
словачка лексикографија. 
 И ван Катедре за славистику Колега Линда у свакој прилици аргументовано 
излаже идеје о међусобној испреплетености словенских култура, као и култура других 
народа. Активно учествује у удружењима Чеха у Србији и друштава за ширење српско-
чешког пријатељства. Посебно се истакао у очувању баштине чешке мањине на 
територији Републике Србије, али и на простору бивших република СФРЈ и околних 
земаља. 
  
 О научној компетенцији колеге Линде најбоље сведочи списак његових научних 
радова, посебно у периоду од избора у звање доцента. По нашем мишљењу он је 
довољан не само да се др Јаромир Линда изабере за доцента, већ је на основу њега 
колега стекао услове да се предложи за унапређење у звање ванредног професора. 
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Hájkově Kronice české). 

 
Предавања на факултетима у иностранству: 

1. Neznámé balkánské křižovatky (Cyklus přednášek: Možnosti demografického studia 
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České ochotnické divadlo v Bělehradě do první světové války; Diachronní code switching a 
code mixting; „Neznámí“ čeští etnografové o Balkánu). Ústav slavistiky, Filozofická 
fakulta Masarykovy univerzity, Brno. 14–18. 10. 2013. 

2. Archivní fondy k historii české a slovenské menšiny v Srbsku a Charvátsku a možnosti 
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2013. 
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3. Зборник Матице српске за славистику (Нови Сад). 
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терминологију. Београд 2011. Катедра за славистику ФФ БУ. 114 стр. 
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5. Sretenović, Marija: Distribúcia grafém ey/eg vo Wagnerovom slovníku. Belehrad 2012. 
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Разговори: 

1. Máte nejbohatší menšinový archiv od Dunaje na jih. Rozhovor vedl M. Pejić. Jednota 
(Daruvar) 64 (2009), č. 34, s. 5.   

2. Návštěva ve Svazu. Zajímá se o krajany. Jednota (Daruvar), 68 (2013), č. 29, s. 5. 
3. Изложба „Позоришни воз за Праг“. TV Banat Vršac 18. 04. 2013. 
4. Podnet pre ďalšie generácie výskumníkov. Rozhovor vedl Juraj Bartoš. Hlas ľudu (Novi 

Sad) 19. 3. 2013, str. 14.  



 Колега Јаромир Линда је по броју објављених монографија тренутно један од 
најактивнијих чланова Катедре за славистику. Он је веома обавештен и инвентиван у 
својој научној области, али и широј славистичкој науци, способан и увек спреман да 
своја сазнања и судове подели са колегама са Катедре и Факултета и на одговарајући 
начин пренесе у наставу. Доказао се као одличан педагог, који своје искуство и широко 
познавање реалија из целог словенског и европског ареала приближи генерацијама 
студената. То потврђује и читав низ пројеката које је започео са колегама са 
словакистике, и у које активно укључује и студенте са мастер и основних студија.  

 
Комисија је једногласно одлучила да топло препоручи да се др Јаромир Линда 

поново изабере у звање вишег лектора за предмет Чешки језик. Такође ова комисија, 
имајући у виду богату научну библиографију колеге Линде, предлаже да се што пре 
покрене поступак за његово унапређење у звање ванредног професора.  

 
 
Комисија са задовољством предлаже Изборном већу да се колега др Јаромир 

Линда поново изабере у звање доцента за ужу наставно-научну област Бохемистика 
(предмет Чешки језик и књижевност) на Филолошком факултету Универзитета у 
Београду.   
 
         

  Комисија: 
    
   

     ------------------------------------- 
       1) Др Верица Копривица, доцент 
       

  -------------------------------------- 
       2) Др Александра Корда-Петровић, доцент 
       

  --------------------------------------  
  3) Др Вучина Раичевић, редовни професор 

 
 
 
   
 
 

  


